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Előfizetési ár:
Egész évre 10 kor.

Fél évre 5 kor.

Hegyed évre 2 50 kor.

Havonként 90 f ill.

Egyes szdm dra 20 fill. ASZÓDI HÍRLAP Hirdetéseket
mérsékelt dron felvesz 

a kiadóhivatal. 

Ryilttér : minden sor 

50 fillér.

Az aszódi járás községeinek közgazdasági, társadalmi és közművelődési hetilapja.

Szerkesztőség és kiadóhivatal a Petőfi-nyomdában, 
Aszód, Főút **82. szám.

Az uj adótörvények.
Irta: Büchler Nándor.

II.

Az általános kereseti adó kulcsa:
800 koronán aluli jövedelem adómen

tes; a kiknek végérvényesen megállapított 
jövedelmük

800 koronán felül van, de 1000 koronát 
nem halad meg: l°/o;

1000 koronán felül van, de 2000 koronát 
nem halad meg: 2%>;

2000 koronán felül van: 3°/o.
A vásárokra járó iparosok és kereske

dők, vándoriparosok és alkalmi vállalkozók, 
ha állandó lakhelyük nincs, a 800 korona 
létminimum figyelmen kívül hagyásával min
denkor valószínű jövedelmük után külön- 
külün ott fizetnek 3°/<> általános kereseti 
adót, ahol keresetüket szerzik.

Az általános kereseti adónak évi leg
kisebb összegét a törvény az egész országra 
29 millió koronában, legmagasabb összegét 
az 1913. évre 30 millió 160 ezer koroná
ban állapítja meg. Azontúl pedig a 30 millió 
160 ezer koronában kivetett adó évről-évre 
2°/o-al emelkedik. Ha a kivetés a 29 millión 
alul maradna több mint egy százalékkal, 
úgy arra az esztendőre mindenkinél egyenlő 
százalék szerint pótkivetést alkalmaznak. 
Ha pedig valamely évben az eredeti kive
tésnek eredménye az azon évre megállapított 
adóösszeget legalább egy fél százalékkal 
meghaladja, az adó százalékának leszállí
tása iránt a legközelebbi költségvetési tör
vényben kell gondoskodni.

Felelős szerkesztő: D R . 6LÍKK ADOLF. Előfizetési, nyílttéri és hirdetési dijak előre

Mint láthatjuk, a törvény az eddig 
fizetett 10 ° / ° - o 5  adókulcsot 1— 2, illetve 
3°/o-ra mérsékelte. Mindenesetre érdekes az 
az indokolás, a mit ezen leszállításhoz az 
akkori pénzügyminiszter Wekerle Sándor 
fűzött. Többek között ezt mondja: „Hazánk
ban közel négyszáznegyvenezer ember van III. 
osztályú kereseti adóval megróva, akik közül 
csak 13,763 adózó fizet 2000 koronát 
felülhaladó évi jövedelem után adót. Ez az 
adat egymagában világot vet a mai beval
lások értékére, nemkülönben a pénzügyi 
közegek és az adókivető bizottságok elné
zésére. Az alacsony jövedelmeknél is elvisel
hetetlenül magas adókulcs lerontja a polgári 
kötelességérzetet, adóeltitkolásra ösztönöz 
és megmételyezi az adóerkölcsöt, egyúttal 
pedig a legnagyobb aránytalanságokra vezet, 
mert mig az eltitkolható jövedelmek leg
nagyobb része kisiklik az adó alól s így a 
magas adókulcs ezekkel szemben valóságos 
prémiumot foglal magában, addig a termé
szetüknél fogva ismeretes jövedelmek a 
maguk egészében a magas adó alá vonat
nak.“ A törvényhozás ezen indokolást 
magáévá telte és a szellemi foglalkozást 
űzőkre (ügyvédek, orvosok, mérnökök stb.) 
az adókulcsot 4°/°-ra, kereskedők, iparosokra 
stb. 5°/o-ra szállította le. A Lukács-kormány 
pedig leszálitotta egységesen 1— 2, illetve 
3°/o-ra és egy kalap alá vonta a szellemi 
és nem szellemi foglalkozásokat.

Érdekes volt az általános kereseti 
adónak 29 millió koronában való megálla
pítása is. Először az volt a javaslatban, 
hogy az első három évre ez az adó 28 
millió koronában legyen megállapítva, mivel

ennyi adó a III. osztályú kereseti adóból 
eddig is befolyt.

A pénzügyi bizottság, mikor a törvény- 
javaslat ezen részét tárgyalta, a 28 millió 
koronában való megállapítást a következő 
megokolással törölte: „A kormány eredeti 
törvényjavaslata akarta ennek az adónak 
végösszegét, még pedig 28 millió koroná
ban, amennyi ez adó fejében tényleg be
folyt eddig is. Az érdekelt körökben azon
ban a kontingentálás ellen oly nagy volt 
az ellenszenv és általános az izgalom, hogy 
a pénzügyi bizottság is, a pénzügyminister 
ur is, hozzájárultak a kontingentálás elej
téséhez. Már pedig ha fenmarad a kontin
gens, a kereseti adó összege nem mehetett 
volna többre a mostaninál, mikor tehát a 
kontingens eltörlését maguk az érdekelt 
körök követelték, bizonyságát adták annak, 
hogy ők maguk sem tartanak adófelemelés
től, mert hisz nem akarták volna eltávolí
tani az emelésnek gátló akadályát. Sőt 
dokumentálták ennek a kívánságnak hangoz
tatásával abbeli reményüket, hogy a kereseti 
adó ezentúl kevesebb lesz végösszegében, 
mint eddig volt, mert hisz maximális 
összegét nem akarták a mostani összegben 
fixirozni. S mindent egybevetve az érdekelt 
körök ebbeli felfogásának —  kivált az első 
időre vonatkozólag —  igazat kell adnunk."

Már pedig a pénzügyi bizottság 
állásfoglalása és álláspontjának indokolása 
nem volt őszinte. A kereskedők és iparosok 
hivatalosan elismert érdekszövetségeinek 
eszük ágába sem volt az adó összegének 
fix megállapítása ellen hangulatot csinálni. 
A vége az lett, hogy éppen a hivatkozott

Cselédeim bölcsészeié.
A feleségein mindég kedves meglepetésben 

részesít. Hol egy kapálódzó újonc csemete, hol 
egy tetemes összegről szóló számla alakjában. 
A napokban pedig azon váratlan hírrel fogadott, 
hogy Zsófinak, a cselédlányunknak felmondott.

— M \rt? — kérdeztem a nőmtől, mert se
hogyan Sv ért a fejembe, hogy Zsófi távozzék 
házamból. f'sak nem gondolt a feleségem a 
szenvedély^*. 2, hogy szerelem a szép cseléd
lányokat ? . . .

A feleségem felelet helyett becsengette Zsófit.
— Hol van a liba ? förmedt a feleségem a 

belépő Zsófira.
— vn tudom, nagysága — szólt az sér

tődött hangon — elzártam a szekrénybe . .
— De csak nem nyelte el a föld, hogy a 

libát schoiscm lelem . .  .
Már-már kicsúszott a számon, hogy: elég 

liba vagy te rózsám ! — de gondoltam a következ
ményekre, melyek a feleségemmel szemben rám 
nézve mindég szomoiuak.

— De édesem — mondottam Zsófinak — maga 
csak nem akar visszaemlékezni, midőn észrevette 
a liba eltűnését.

— Kérem nagyságos ur, amikor az András 
(a fess baka) itt volt, a libát is még itt láttam, de 
mikor András elment, a libát nem láttam már.

— Tehát az András itt volt? És mihaszna, 
ha Andrással a liba eltűnt? Nos vallja be, mit tett?

— Hát, hát — siránkozott Zsófi — András 
megette a libái, mert csak nem adhatok neki 
főzeléket.

— Csepp kedvem sincs, hogy a hadsereg 
gyomrának szükségletét fedezzem — mondám — 
maga pedig két hét múlva távozhat.

— Se baj, — jegyezte meg Zsófi — nekem 
már külömb és finomabb házakban is felmondtak.

Az ügy ezzel be volt fejezve, de nagyon 
téved az, aki azt hiszi, hogy most minden gond
tól megszabadultam. A hadd el hadd csak most 
zudult fejemre.

Cselédet kellett fogadnom, aki szép is legyen, 
vasalni, sütni, főzni kitünően tudjon, ne legyen 
sánta, se púpos, se vak, se süket, de tudjon min
dent. És e jó tulajdonságaiért és megbecsülhetet
len szolgálataiért ne számítson többre, mint fele
ségem megelégedésére hat forinttal fűszerezve, ami 
elvégre nem is olyan kevés, ha vesszük . . .

A cseléd közvetítő derekasan megfelelt hiva
tásának, annyi cselédet protezsált hozzám, hogy

belőlük akár egy kis hadsereget is összeállíthat
tam volna.

Az első csinos barna hölgy volt. Könnyű 
vászon ruhában lebbent be az ajtón. Virágos ka
lap volt a fején és hosszú svéd keztyüs kezében 
pedig női esernyőt szorongatott, mint egy szépen 
felcicomázott német harci mén állott meg előttem.

— Parancsol nagysád? — hebegtem zavaro
dottan, talán szolgálatára lehetek ?

— Hisz éppen én akarom a nagyságos urat 
szolgálni — hangzott a határozott válasz.

Ajkamba haraptam baklövésemre és izgatot
tan lapozgattam bizonyítványai között.

— Nagyon rövid bizonyítványok — jegyeztem 
meg kis szünet után.

— De annál több — vágott vissza. Sajnos nem 
én hibám. A nagyságák ma már fájdalom — rossz 
szemmel nézik, ha cselédjük a divat szerint öltöz
ködik. A legutóbbi úrnőm is azért mondotta fel 
szolgálataimat, mivel oly felöltőt készitettem ma
gainnak, mint az övé volt. Ez nem lelt volna baj, 
de igenis baj lett akkor, midőn ki is fizettem, mig 
a nagysága adós maradt.

— Igen, — hagytam helybe állításait — de 
tán eljönne holnap a válaszért.
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| ház eladó |
▲  Aszódon, a község közepén, köz- ^
J  vétlenül a Fő-utca mellett. Cim J
T  3—3 a kiadóhivatalban. J
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A szalonban és a gyermekszobában 
mindenütt ott legyen, mert kicsinyt 
és nagyot, fiatalt és öreget, szegényt 
vagy gazdagot egyaránt m e s é s e n  
szórakoztat. :: Mindenütt kapható.

Ura 1 Korona.
Gyárija: a „Cserípgyár" K.-T. Kismányán.
Minden nagyobb városban állandó bizományi raktárt 
óhajtván fentartani. e célra óvadékképes és agilis 
képviselőket keresünk. Budapesti telefonszám 170-68.

AAAAAAAAAAAAAAAAAA
Egy teljesen uj Viktória nőhajtó nyitott hintó eladó szerszámmal együtt. Cim a kiadóhivatalban.
WyWWWrWWjWwWWWwYwj
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Az aszódi járás községeinek közgazdasági, társadalmi és közművelődési hetilapja.

Szerkesztőség és kiadóhivatal a Petőfi-nvjomdában, 
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Felelős szerkesztő: P R . 6LÍKK ADOLF. 
Szerkesztő: VAS JÓZSEF.

Előfizetési, nyílttéri és hirdetési dijak előre 
fizetendők.

Az uj adótörvények.
Irta: Biichler Nándor.

II.

Az általános kereseti adó kulcsa:
800 koronán aluli jövedelem adómen

tes; a kiknek végérvényesen megállapított 
jövedelmük

800 koronán felül van, de 1000 koronát 
nem halad meg: l°/o;

1000 koronán felül van, de 2000 koronát 
nem halad meg : 2%>;

2000 koronán felül van: 3%>.
A vásárokra járó iparosok és kereske

dők, vándoriparosok és alkalmi vállalkozók, 
ha állandó lakhelyük nincs, a 800 korona 
létminimum figyelmen kívül hagyásával min
denkor valószínű jövedelmük után külön- 
külön olt fizetnek 37® általános kereseti 
adót, ahol keresetüket szerzik.

Az általános kereseti adónak évi leg
kisebb összegét a törvény az egész országra 
29 millió koronában, legmagasabb összegét 
az 1913. évre 30 millió 160 ezer koroná
ban állapítja meg. Azontúl pedig a 30 millió 
160 ezer koronában kivetett adó évről-évre 
27o-al emelkedik. Ha a kivetés a 29 millión 
alul maradna több mint egy százalékkal, 
úgy arra az esztendőre mindenkinél egyenlő 
százalék szerint pótkivetést alkalmaznak. 
Ha pedig valamely évben az eredeti kive
tésnek eredménye az azon évre megállapított 
adóösszeget legalább egy fél százalékkal 
meghaladja, az adó százalékának leszállí
tása iránt a legközelebbi költségvetési tör
vényben kell gondoskodni.

Mint láthatjuk, a törvény az eddig 
fizetett 1070-os adókulcsot 1— 2, illetve 
3°/o-ra mérsékelte. Mindenesetre érdekes az 
az indokolás, a mit ezen leszállításhoz az 
akkori pénzügyminiszter Wekerle Sándor 
fűzött. Többek között ezt mondja: „Hazánk
ban közel négyszáznegyvenezer ember van III. 
osztályú kereseti adóval megróva, akik közül 
csak 13,763 adózó fizet 2000 koronát 
felülhaladó évi jövedelem után adót. Ez az 
adat egymagában világot vet a mai beval

lások értékére, nemkülönben a pénzügyi 
közegek és az adókivető bizottságok elné- 
zésére. Az alacsony jövedelmeknél is elvisel

hetetlenül magas adókulcs lerontja a polgári 
kötelességérzetet, adóeltitkolásra ösztönöz 

i és megmételyezi az adóerkölcsöt, egyúttal 
pedig a legnagyobb aránytalanságokra vezet, 
mert inig az eltitkolható jövedelmek leg
nagyobb része kisiklik az adó alól s így a 
magas adókulcs ezekkel szemben valóságos 
prémiumot foglal magában, addig a termé
szetüknél fogva ismeretes jövedelmek a 
maguk egészében a magas adó alá vonat
nak.“ A törvényhozás ezen indokolást 
magáévá tette és a szellemi foglalkozást 
űzőkre (ügyvédek, orvosok, mérnökök stb.) 
az adókulcsot 47<>-ra, kereskedők, iparosokra 
stb. 57°-ra szállította le. A Lukács-kormány 
pedig leszálitotta egységesen 1— 2, illetve 
37°-ra és egy kalap alá vonta a szellemi 
és nem szellemi foglalkozásokat.

Érdekes volt az általános kereseti 
adónak 29 millió koronában való megálla
pítása is. Először az volt a javaslatban, 
hogy az első három évre ez az adó 28 
millió koronában legyen megállapítva, mivel

ennyi adó a III. osztályú kereseti adóból 
eddig is befolyt.

A pénzügyi bizottság, mikor a törvény- 
javaslat ezen részét tárgyalta, a 28 millió 
koronában való megállapítást a következő 
megokolással törölte : „A kormány eredeti 
törvényjavaslata akarta ennek az adónak 
végösszegét, még pedig 28 millió koroná
ban, amennyi ez adó fejében tényleg be
folyt eddig is. Az érdekelt körökben azon
ban a kontingentálás ellen oly nagy volt 
az ellenszenv és általános az izgalom, hogy 
a pénzügyi bizottság is, a pénzügyminister 
ur is, hozzájárultak a kontingentálás elej
téséhez. Már pedig ha fenmarad a kontin
gens, a kereseti adó összege nem mehetett 
volna többre a mostaninál, mikor tehát a 
kontingens eltörlését maguk az érdekelt 
körök követelték, bizonyságát adták annak, 
hogy ők maguk sem tartanak adófelemelés
től, mert hisz nem akarták volna eltávolí
tani az emelésnek gátló akadályát. Sőt 
dokumentálták ennek a kívánságnak hangoz
tatásával abbeli reményüket, hogy a kereseti 
adó ezentúl kevesebb lesz végösszegében, 
mint eddig volt, mert hisz maximális 
összegét nem akarták a mostani összegben 
fixirozni. S mindent egybevetve az érdekelt 
körök ebbeli felfogásának —  kivált az első 
időre vonatkozólag —  igazat kell adnunk."

Már pedig a pénzügyi bizottság 
állásfoglalása és álláspontjának indokolása 
nem volt őszinte. A kereskedők és iparosok 
hivatalosan elismert érdekszövetségeinek 
eszük ágába sem volt az adó összegének 
fix megállapítása ellen hangulatot csinálni. 
A vége az lett, hogy éppen a hivatkozott

Cselédeim bölcsészete.
A feleségein mindég kedves meglepetésben 

részesít. Hol egy kapálódzó újonc csemete, hol 
egy tetemes összegről szóló számla alakjában. 
A napokban pedig azon váratlan hírrel fogadott, 
hogy Zsófinak, a cselédlányunknak felmondott.

— M-Vit ? — kérdeztem a nőmtől, mert se
hogyan Sw ért a fejembe, hogy Zsófi távozzék 
házamból, ''sak nem gondolt a feleségem a 
szenvedély^ 5 , hogy szeretem a szép cseléd
lányokat ? . .  .

A feleségem felelet helyett becsengette Zsófit.
— Hol van a liba ? förmedt a feleségem a 

belépő Zsófira.
— -m tudom, nagysága — szólt az sér

tődött hangon — elzártam a szekrénybe. . .
— De csak nem nyelte el a föld, hogy a 

libát sehoisem lelem . . .
Már-már kicsúszott a számon, hogy: elég 

liba vagy te rózsám ! — de gondoltam a következ
ményekre, melyek a feleségemmel szemben rám 
nézve mindég szomorúak.

— De édesem — mondottam Zsófinak — maga 
csak nem akar visszaemlékezni, midőn észrevette 
a liba eltűnését.

— Kérem nagyságos ur, amikor az András 
(a fess baka) itt volt, a libát is még itt láttam, de 
mikor András elment, a libát nem láttam már.

— Tehát az András itt volt? És mihaszna, 
ha Andrással a !»ba eltűnt? Nos vallja be, mit tett?

— Hát, hát — siránkozott Zsófi — András 
megette a libát, mert csak nem adhatok neki 
főzeléket.

— Csepp kedvem sincs, hogy a hadsereg 
gyomrának szükségletét fedezzem — mondám — 
maga pedig két hét múlva távozhat.

— Se baj, — jegyezte meg Zsófi — nekem 
már kűlömb és finomabb házakban is felmondtak.

Az ügy ezzel be volt fejezve, de nagyon 
téved az, aki azt hiszi, hogy most minden gond
tól megszabadultam. A hadd el hadd csak most 
zudult fejemre.

Cselédet kellett fogadnom, aki szép is legyen, 
vasalni, sütni, főzni kitünően tudjon, ne legyen 
sánta, se púpos, se vak, se süket, de tudjon min
dent. És e jó tulajdonságaiért és megbecsülhetet
len szolgálataiért ne számítson többre, mint fele
ségem megelégedésére hat forinttal fűszerezve, ami 
elvégre nem is olyan kevés, ha vesszük . . .

A cseléd közvetítő derekasan megfelelt hiva
tásának, annyi cselédet protezsált hozzám, hogy

belőlük akár egy kis hadsereget is összeállíthat
tam volna.

Az első csinos barna hölgy volt. Könnyű 
vászon ruhában lebbent be az ajtón. Virágos ka
lap volt a fején és hosszú svéd keztyüs kezében 
pedig női esernyőt szorongatott, mint egy szépen 
felcicomázott német harci mén állott meg előttem.

— Parancsol nagysád? — hebegtem zavaro
dottan, talán szolgálatára lehetek ?

— Hisz éppen én akarom a nagyságos urat 
szolgálni — hangzott a határozott válasz.

Ajkamba haraptam baklövésemre és izgatot
tan lapozgattam bizonyítványai között.

— Nagyon rövid bizonyítványok — jegyeztem 
meg kis szünet után.

— De annál több — vágott vissza. Sajnos nem 
én hibám. A nagyságák ma már fájdalom — rossz 
szemmel nézik, ha cselédjük a divat szerint öltöz
ködik. A legutóbbi úrnőm is azért mondotta fel 
szolgálataimat, mivel oly felöltőt készítettem ma
gamnak, mint az övé volt. Ez nem lett volna baj, 
de igenis baj lett akkor, midőn ki is fizettem, mig 
a nagysága adós maradt.

— Igen, — hagytam helybe állításait — de 
tán eljönne holnap a válaszért.
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.érdekelt körök" erélyes felszólalására 
kénytelen volt a pénzügyi bizottság saját 
szavait megcáfolni és a minimális kontin
genst évi 2 %-os emeléssel 29 millió 
koronában állapítani meg.

Az általános kereseti adó bevallása:
Az általános kereseti adó a feleknek 

bevallása alapján állapittatik meg. Aki 
vallomást nem ád, annak adóját hivatalból 
állapítják meg. Általában az köteles vallo
mást adni, akit a jövedelem megillet.

Több külön folytatott üzlet jövedelme, 
ha azok ugyanazon község területén 
gyakoroltatnak, egy vallomásra vehető.

A vallomásban feltétlenül meg kell 
említeni:

1. az üzletbe fektetett állandó és forgó 
tőke nagyságát;

2. haszonbérieteknél a szóbeli vagy 
írásbeli szerződés szerint fizetendő haszonbér 
és minden egyéb elvállalt kötelezettség, 
terhek és szolgáltatások évi értékének 
összege;

3. az értelmi foglalkozásoknál vagy 
vállalatoknál alkalmazott hivatalnokok, segé
dek és munkások száma, járandóságaik 
évi összege;

4. az évi üzlethelyiség- és lakbér;
5. mészárosoknál, henteseknél, hús

vágóknál a megelőző évben levágott állatok 
száma;

6 bérkocsisoknál és társaskocsi-tulaj- 
donosoknál a megelőző évben tartott lovak 
száma.

Azok, akik szabályszerű üzleti köny
veket vezetnek, a kiállított vallomási ivük
höz —  esetleg boríték alatt —  üzletük 
nyereség- és veszteség számláját is mellé
kelhetik. A boríték kiillapján megjelölendő, 
hogy abban a fél nyereség- és veszteség 
számlája foglaltatik és azt csakis a pénzügy
igazgató vagy az általa megbízott tisztviselő 
bonthatja fel. Persze a nyereség- és vesz
teség számla csatolása a vallomáshoz nem 
kötelező és ha azt valaki nem mellékeli a 
bevalláshoz, abból senkire hátrányos követ
kezmények nem származhatnak.

(Folyt, köv.)

Ő szóra sem méltatott, kapta bizonyítványait, 
sarkon fordult és indult.

Az ajtóból még visszakiáltott:
— ön különben is a harmadik emeleten 

lakik és igy nem is szolgálom. Volt szerencsém ! 
— és becsapta maga után az ajtót.

Alig szedelőzködtem fel meglepetésemből, 
midőn egy tömzsi, pozsgás arcú lányka állott 
elém. Meg se várta a megszólításomat, hanem 
egyszerűen belefogott mondókájába:

— Tetszik tudni, nagyon jó vagyok. Sütni, 
főzni, vasalni, mosni, porolni nagyszerűen tudok. 
De elmondom, miért távoztam el előbbi helyemről. 
Az asszony nem tudott főzni s képzelje csak a 
burgonyát ollóval akarta vágni, a levest habbal 
tálalta, a húst kanállal metélte, a salátát olajjal 
mosta és a csirkét forró viz helyett petróleummal 
koppasztotta. Hát kérem ezért mentem el onnan cs 
megfogadtam, hogy csak oda szegődöm, ahol 
magam főzhetek.

— De főzésben segítségére akarok lenni — 
válaszol feleségem.

Isten ments! — kiáltott — jaj csak azt 
ne és ment Isten hírével.

Alig telt el öt perc és az ajtó szárnyai ismét 
kinyíltak.

K ö zség i ü g y ek .
Közgyűlést tart a községi képviselő-tes

tület f. hó 26-án, hétfőn délután a következő 
tárgysorozattal:

1. Újabb döntés a vadászati jog haszonbé
réből évi 200 kor. elengedése tárgyában Ducker 
Ödön javára, a vármegye véghatározata folytán.

2. Kihirdetése a vármegyei végtiatározatnak, 
amellyel a Weiner Dávid vendéglősnek földszinti 
terrasz építésére engedélyt adó községi határoza
tot jóváhagyja.

3. Vármegyei határozat kihirdetése, amelylyel 
a villamvilágitási vezeték elhelyezése érdekében az 
utszéli fák kivágását rendelő községi határozatot 
jóváhagyja.

4. A Nagykartali uradalom kérelme, hogy 
egy malom hajtásához szükségeltető villanyos erőt

I elvezethessen.
*

A községháza villamvilágitási berendezésének 
biztosítása céljából az elöljáróság több helybeli 
cégtől fog előbb árajánlatot bekivánni és csak 

j ezen árajánlatok alapján fog a képviselőtestület 
! dönteni a munkának vállalatba adása felett.

H írek .
— Hivatalos ünnepi istentiszteletek. Ö

felsége a király születése napján f. évi augusztus 
18-án, vasárnapon délelőtt ünnepélyes istentisz
telet volt a helybeli róni. katli. templomban, a 
melyen járási főszolgabiránk Sárkány Ernő veze
tése mellett testületileg resztvettek a hatóságok 
tisztviselői és a községi elöljáróság. — Ugyancsak 
Szent István napján, f. hó 20-án, délelőtt ünnepi 
istentisztelet volt a hatóságok részvételével a 
helybeli ág. hitv. ev. templomban, mely alkalommal 
Chugyik Pál lelkész gyönyörű beszéddel méltatta 
a nemzeti ünnep jelentőségét.

— Katonaság Aszódon. Szerda óta moz- 
I galmasabb az élet utcáinkon, mert Aszód kör- 
| nyéken katonai gyakorlatok folynak. A beszálláso
lás okozta esetleges kellemetlenségeket közönségünk

i már szinte fel sem veszi, hiszen már megszok
hatta azokat, mert néhány év óta vidékünkön ál
landóan ismétlődnek a csapatgyakorlatok. Közön
ségünk érdeklődéssel kiséri a beszállásolt katona
ságot, különösen a gyakorlatokról való bevonulást 
állandóan nagy tömegben nézi. Ritka műélvezethez 
is jut ez alkalommal közönségünk, amennyiben a 
tisztikar előzékenységéből az 1. honvéd gyalog
ezred zenekara naponként este 6 —7 óráig hang
versenyez a Piac-téren. Ilyenkor aztán a község

Vézna, szikár hölgy lépett be, kinek hajlott 
orrát régi okuláré nyergelte meg. Hóna alatt 
újságokat, meg könyveket szorongatott.

— Bocsánat — szólt — hogy előzetes 
bejelentés nélkül bátorkodtam tiszteletemet tenni, 
de a nemes érzés, mely szivemet áthatja, arra 
buzdított, hogy csak lépjek be az Önök családi 
tűzhelyüknek szentelt hajlékába, hol igaz szolgai 
lélek, igaz szívhez szólhat. Van szerencsém tehát 
szolgálataimat tiszteletteljesen felajánlani, ama 
reményben, hogy a jövőben kikeményitendö ingek, 
rántott csirkék és hámozott krumplik tanúságot 
tegyenek használhatóságomról és a házban végzett 
szolgálataim nélkülözhetetlenségéről. Nevem : Gert- 
rudis Eulália.

önkéntelenül bemutatkoztam.
— Kormányos Zoltán, hírlapíró vagyok — 

mondottam — ah, pardon . . .  ön . . .  a cselédem 
akar lenni. Hát csak tessék kimenni a konyhába.

Nem tudom, mi történt ezután, csak arról 
van most határozott fogalmam, hogy Zsófi a világ 
legjobb cselédje, kinek igényei egy libacombnál 
nagyobbra nem terjednek.

Nem is fogadok cselédet egyhamar.
H. M.

apraja-nagyja kivonul, hogy az országszerte hír
neves zenekar produkcióit élvezhesse. — Most, 
hogy a csapatok létszámát fogják emelni és sok
felé az elhelyezés nehézségekbe ütközik, vájjon 
nem-e lehetne Aszódon is állandó helyőrséget 
alkotni ?

— Perényi Rezső ünnepeltetése. Meg
érdemelt ünneplésben részesült a helybeli ág. 
hitv. ev. népiskola igazgató-tanítója Perényi Rezső 
abból az alkalomból, hogy őt a földmivelésügyi 
miniszter a községi faiskola kiválóan eredményes 
kezeléséért díszoklevéllel és jutalommal kitüntette. 
A község közönsége, hogy a kitüntetettnék a 
maga részéről is elismerését megfelelő módon 
nyilváníthassa és ragaszkodásának kifejezést ad
hasson, gyönyörű, lélekemelő ünnepélyt rendezett 
a tiszteletére f. hó 20-án Szent István napján. 
Nagyszámú, díszes közönség töltötte meg délelőtt 
11 órakor a községháza tanácstermét és jókora 
vendégkoszoru vett részt az ünnepélyen az ünne- 
peltnek vidéki kartársai- és jóbarátaiból. Az ünne
pélyt járási főszolgabiránk Sárkány Ernő nyitotta 
meg, aki tartalmas beszéddel méltatta az ünne
pély jelentőségét és egyben az ünnepeltnek a 
kultúra terjesztésében is elért kiváló eredményeit. 
Alajd üdvözölte a kormány képviseletében meg
jelent Lázár Béla kir. tanfelügyelőt, aki ezután a 
földmivelésügyi miniszter által adományozott dísz
oklevelet és a 200 koronás dijat a kitüntetett
nek buzdító beszéd kíséretében átnyújtotta. A 
község közönsége nevében Matolcsy Kálmán 
községi főjegyző üdvözölte az ünnepeltet, felsorolva 
annak érdemeit a faiskola létesítése körül és 
kiemelve községünk közéletében való érdemes 
szereplését. Ezek után üdvözölte őt kartársai — 
a tanítók nevében Kühn Ernő ikladi ev. tanító 
mint a jó, kiváló tanító mintaképét. Az üdvözlő 
beszédekre az ünnepelt meghatóban, de azért 
magasan szárnyaló magvas beszédben válaszolt, 
amelyben kiemelte azon szempontokat, melyek öt 
a közéleti szereplésében általában, de különösen 
a népnevelés terén vezetik, továbbá azon köteles
ségről szólt, melyek a népnek helyes gazdálko
dásra való szoktatásával a néptanítóra háramol
nak. Megköszönte továbbá a földmivelési miniszter 
kitüntetését, a földhitelintézetnek a jutalomdijat és 
valamennyi megjelentnek az ünneplését. Az 
ünnepélyt bezárta Chugyik P ál helybeli ev. lelkész 
aki a rendezőség nevében köszönetét fejezte ki a 
közönségnek, a tanfelügyelőnek és a járási 
föszolgabirónak, hogy megjelenésükkel az ünnepély 
fényét emelték. Délben fél 1 órakor társasebed 
volt Krenkó József vendéglőjében az ünnepelt 
tiszteletére, ahol számos, szebbnéi-szebb pohár
köszöntő hangzott el. Sárkány Ernő főszolgabíró 
mondotta az első felköszöntőt az Ünnepedre. 
Pohárköszöntőt mondottak még Fridrik Béla 
hévizgyörki főjegyző, dr Faludi Sándor, Bent- 
sok János, Csekei Sándor, Fehérkuli Béla 
Gyönyörű szívhez szóló szavakkal köszöntötte 
fel még Haitsch Samu tanár két volt tanulóját: 
Sárkány Ernőt és Perényi Rezsőt. A társasebéd 
egyébként kitűnő hangulatban folyt le, amihez 
hozzájárult a Krenkó-vendéglő ismert kitűnő 
konyhája és jó bora.

— Kereskedelmi szakoktatás a leány 
nevelő-intézetben. A leánynevelő-intézet ügyeit 
vezető Nagybizotttság f. évi május 28-án tartott 
ülésében elvben elfogadta az intézeti felügyelő, 
báró Podmaniczky Gyula ama javaslatát, hogy a 
háztartási és gazdasági tanfolyam két évre kibővit- 
tessék és kereskedelmi szakoktatással egybekapcsol- 
tassék. Kimondotta továbbá a Nagybizottság, hogy 
a részletes munkaterv kidolgozása és elfogadása 
után az átszervezéshez szükséges lépéseket a jövő 
tanév folyamán fogja megtenni. A tanfolyamnak 
ily módon való kibővitése sok szüló öhajaval fog 
találkozni, mert a növendékek a két éves tanfolyam 
elvégzése után oly államérvényes végbizonyítványt 
fognak nyerni, melynek alapján kéreskedelmi tiszt
viselői pályára léphetnek. Hogy már a most szep
temberben belépő háztartási növendékek az évet 
ne veszítsék, azért a gazdasági tanfolyamban az 
1912/13 isk. évben a jelenlegi elméleti tárgyak 
helyett részben kereskedelmi szaktárgyakat fognak 
tanítani, úgy hogy az újjászervezett tanfolyam 
életbeléptetése után az 1912/14. tanévre beiratko
zott háztartási növendékek minden akadály nélkül 
átléphessenek a tanfolyam második osztályába az 
1913/14. tanévben.

— Tűzoltóból Az ikladi önkéntes tűzoltó- 
testület ma f. hó 25-én vasárnapon zártkörű tánc- 
mulatságot rendez saját pénztára javára.



.... ^1 egyetemi és főiskolai internátus — A villany-világitás berendezési munká- ról Iklad 4'15 km. és vissza az állomástól 1 óra
nyílik meg szeptember hó 1-én Budán. Az inté- latai körül most egészséges verseny fejlődött ki várakozással 4 K. Aszódról Cservölgy és vissza 
zet a Deli vasút szomszédságában, a Ráth j nálunk, amenyiben az áramot szolgáltató Ganz- 1 óra várakozással 6 K. Aszódról Kozma-malom 
György utcában épült s 90 főiskolai hallgató társaságon kivlil még számos más vilanyszerelő (Iklad) és vissza 1 óra várakozással 5 K. Aszódról
kaphat benne jutányosán likast, központi fűtéssel, cég áll a közönség rendelkezésére házi vezeték Domony 3 83 km. és vissza 1 óra várakozással
vi lany-vilagitassal es jo ellátást. Az uj kollégium elkészitésére. Ezek között is kiváló helyet biztosított 4 K. Aszódról Domony-völgy és vissza 1 óra 
a legmodernebbül van berendezve, van több társai- magának a budapesti Fenyves Pál és Sándorffy Béla várakozással 6 K. Aszódról Galgamácsa 8 49 km. 
gója, olvaso- zene-és könyvtárterme, több fürdő- cég, akinek a lapunk más helyén közölt hirdetésre és vissza 1 óra várakozással 7 K. Aszódról
szobája, több vívó- s tornaterme, sportpályája s felhívjuk a közönség figyelmét. Ecskendi 12*27 km. vadászlak és vissza 1 óra
napfürdőnek berendezett több helyisége. A diák- várakozással 10 K. Aszódról Galgagyörk 14* 16 km.
szobák úgy vannak elhelyezve, hogy mind a délről Utcaink tisztaságáról, illetve tisztátalan- és vissza 1 óra várakozással 9 K.Aszódról Kartal
kapják a pormentes, tiszta, ozondus levegőt és a sagaról hasábokat lehetne Írni, különösen most az 4 98 km. és v. 1 ó. várakozással 4 K. Aszódról 
zajtól teljesen mentek. A szobák két személyre szol- országos vasár után. A háztulajdonosok nagy része Diamant-tanva és vissza 1 óra várakozással 5 K 
nak. Egy személy teljes ellátása egy iskolai évre még az előttük elterülő útról is lesepertették a Aszódról Emse-puszta 8 84 k J  1 óra
önköltségi áron csak 850 korona. A délutáni j szemetet, de a kupacok elhordásáról már nem várakozással 6 K Aszódról Kis-Kartal 8 32 km 
német, francia és angol órák díjmentesek. Az igaz- gondoskodik senki és jön egy gyenge szél, amely és vissza 1 óra várakozással 6 K. Aszódról Fenyő- 
gatóság ez utón is felhívja gyermekeiket a főváros- újból szethordja azokat. A legelhagyatottabb képet Haraszt 10*84 és vissza 1 óra várakozással 7 K. 
bán iskoláztató szülők figyelmét azon kedvező j különben a Fő-utcánk mutatja, mert most amikor Aszódról Puszta-Mindszent 12 12 és vissza 1 óra 
körülményekre, melyek között a növendékek Buda- a nagyobb kocsiforgalom az állandóan nagy port várakozással 10 K. Aszódról Verseg 11*73 km. 
pesten egyetemi és főiskolai tanulmányaikat végez- felveri, az emberek irtóznak még a házukból is és vissza 1 óra várakozással 8 K. Aszódról Verseg 
hetik. Az internátus lehető szabadságot óhajt adni kilépni. A sok adóval megterhelt kereskedők a bolt- Majthényi-tanya és vissza 1 óra várakozással 9 K. 
az ifjaknak, mégis nagy súlyt fektet tanulmányi, juk ajtaját se nyithatják ki, mert féltik portékáujkat a Aszódról Fáni-major (Verseg) és vissza 1 óra 
erkölcsi és fegyelmi ellenőrzésükre. Bármely főis- portól és piszoktól. De a magánlakások se igen várakozással 5 K.Aszódról Puszta-Szarkás és vissza 
kólái hallgatók nyernek felvételt. Felvételi dij I szellőztethetők, mert a nyitott ablakon keresztül! j óra várakozással 9 K. Aszódról Puszta-Varsány 
50 korona. Prospektust szívesen küld az igazgató- j menten belepi a por a bútort, a falakat. Valóban 1476 km. és vissza 1 óra várakozással 10 K. 
ság (I. Ráth György utca, Bírói Főiskolai Kollé-! siralmas állapot ez, hogy az utcák tisztaságáról Aszódról Boldogra 21*10 km. és vissza 2 óra 
gin 111), ahol felvételre is lehet jelentkezni. alig gondoskodik valaki. Az állam kötelezi a ható- várakozással 12 K. Aszódról Nagy-telek puszta

- K i tü n t e t é s  Kedves meuleoetés érte e sáS0!<a'-. h°gy mind,e"  nyilvános helyiségben és a 15 33 km. és vissza 1 óra várakozással 10 K. 
Kitüntetés. Kedves meglepetés érte e magauhazakban, valamint az udvarokban a tiszta- Várakozás vidéken V* óránként 60 fiit. Minden

héten járási tűzrendészen felügyelőnket rlciuiscli sáj^ot ellenőrizzek, de 3 főutcánkat tevő országút megkezdett V2 ór3 egésznek számittstik Éjjel 3z itt
György bagi községi főjegyzőt. A rákoscsabai tisztaságáról és pormentesitéséről nem gondosko- megállapított dijakon felül 1 K. — Minden, az
önkéntes tüzoltótesttilet ugyanis díszoklevéllel tűn- <}*k* 1 bába söpörjük a járdákat, ha az útról min- ezen viteldijszabályzatba fel nem vett fuvar, külön
tpttp ki és örökös tiszteletbeli parancsnokának ^eii Îs sz^^uva ât a szemetet odaviszi, jól esnék egyezség tárgyát képezi, tette ki es örökös tiszteletbeli parancsnokának már ezen a téren valami erélyes intézkedés. sjr *  H
választotta meg. Ez alkalomból a bagi önkéntes —
tüzoltótesttilet nevében Weisz Géza szakaszpa- — Vendéglő-átvétel. Az aszódi vasúti ven- ^  ^  ^  M  M 4
rancsuuk üdvözölte. ? éf ,öt UÍ bérlőié Kurcz Józse f  f. évi szeptember

1-en veszi at. Szczepanowszky János  vendéglős l \  k  f i i  a  f i  1 1  W l i f f  | f
— A magyar közönség előtt eléggé pedig átveszi a hatvani vasúti vendéglőt. v  W i l U t l l u i U  I k  I  V

ismert volt eddig is a kolozsvári (Heinrich-fele) . t W  WWW v f l w  f f  ■  w ^  " I J
gyógyszappangyár kiváló Ilimévé, de mégis nagy A| Árszabály az aszódi bérkocsivitel-
Fekordot jelent, hogy egy élelmes nagy amerikai dijakról. Járásunk ^szolgalma,a most állapította ■  . . . . . . 1
cég évi 00,000 kor. értékű szappan átvételére '" * *  a kővetkező bérkocsi árszabályt: A vasúttól ■  i r O - ,  e S  T a jZ S Z e r e k  l é g -  ■  
kötelezte le mánál be vagy ki a község belterületen 1 K. Kocsis melle ■  I . * ■
Koieiezie ic magai. tett kis podgyász 1 drb 20 fill. Keresk. utazópodgyász ■  I J U t a n y O S a b b a n  S Z e r e Z -  S

— Football-mérközés. Az Aszódi Sport 60 fill. Este9-től reggel 6-ig, a község belterületén H  I , . AH* I E
Egyesület a legutóbbi mérkőzésén fölismerte, hogy vasúti fuvar rendelés 1 60 K. Nem egy családhoz H  I H etO K  D 0 clZ c lS Z O Ű l I H
eredményesen csak az esetben mérkőzhet idegen tartozó egyének, ha többen vannak, személyenként p  | I H
csapattal, ha labdarugó csapatában oly egyének 60 fill. Órára felfogadott bérkocsi a község belterü-
lesznek, akik az Ügyesség mellett még megfelelő létén óránként 3 R Minden további megkezdett fél n \ / O f Y l H Ó h d n
testi erővel is rendelkeznek. Ez okból első csapa- óra 60 fill. Egész napra reggel 8-tól este 6-ig, I  v l U I I  I l y v / I I I L J C l k s C l I  I 
tát újjászervezte, illetve a gyengébb testalkatú já- 2 óra etetés beszámítva 14 K. Lakodalom tem- *
tékosokat erősebbekkel kicserélte. Ma, vasárnap plomba és vissza 1 óra várakozással 4 K. Temetkezés,
délután fél 5 órakor lesz az erőpróba, amennyiben temetőbe és vissza 1 óra várakozással 4 K. f l C n n P f i í l  f S  f l T \ 7 P T P Í  
labdarugó csapatunk a Hatvani Sport Egyesület Keresztelés, templomba és vissza 3 K. Miklian- l / C n U L u L i U Mí l l  l / t l l  L L i .  
első labdarugó csapatával fog mérkőzni a Pesti- féle tégylagyár és vissza 1 óra várakozással 5 K Tkzfplpttpl Prfpsifpm a n p hplv-
ulcai sporttelepen. (Bejárat a Bobály-féle ház ud- Aszódról Bagra 3*84 km. és vissza 1 óra várako- . . .  . , , .. . * . *  ^

. varáról.) Sportkedvelő közönségünknek igy alkalma zással 4 K. Aszódról Diósberki szőlőtelep és beli es utazó közönségét, hogy az
lesz ismét egy szép küzdelmet végignézni. Labda- vissza 1 óra várakozással 4 K. Aszódról Csintoványi / J J  aI a j i a j Í S  i f  a a í J  a m I  ü t
rugó csapatunk erős trainingbe fogott, hogy ezen téglagyár és vissza 1 óra várakozással 4 K. Aszód- V a ^ l l l t  V K u Q C u l O I
a mérkőzésen még jobban megállhassa a helyét, ról Kis-Bagra 5 05  km. és vissza 1 óra várako- V v t v i í v g v v v
mint az előbbin. Habár a hatvani csapat régi, ki- zással 4 K. Aszódról Hévizgyörkre 5 48 km. és fo ly ó  é v i s z e p te m b e r  h ó  1-tŐI 
próbált labdarugókból áll, mégis reméljük, hogy a vissza 1 óra várakozással 4 K Aszódról Tófalusi . f • Hosszú évek
mieink kedvezőbb eséllyel indulnak most a matchbe, szőlőtelep 9.93 km. és vissza 1 óra várakozással . °  f ' kAnpsit l pn„ empt
mint leeutóbb 8 K. Aszódról Szilosra es vissza 1 óra varako- gyakorlata arra képesít engem et,

K zással 3 K. Aszódról Ghéviz 8 32 km. és vissza hogy a n. é. közönséget Úgy a
— Gyenge volt a pénteki országos vasár, j ^ra várakozással 6 K. Aszódról Homoki tanya legjobb ételekkel, mint kitűnő

mert nagyon ritkák voltak a vásárló közönség és visz. 1 óra várakozással 6 K. Aszódról Monostor- italokkal a legjobban kiszolgáljam,
sorai. Sertésfelliajtás a sertésvész miatt nem volt, liget 10-26 km. és vissza 1 óra várakozással 9 K. miért is kérem a n é közönség
de gyenge volt általában a többi állatok felhajtása 8 ^  Á^zódrS Túra 12*22 kS! : becses pártfogását, tisztelettel :
is. Kereskedőink es iparosaink kóreben al a os ^  vjssza j dra várakozással 9 K. Aszódról Túra- v r  » y t -̂ v r~ j » r-w r-^
a panasz utóbbi időben a vásárok iránt. A kör- jiarasZ|j 1337 km. v. Társmajor és vissza 1 óra 1 ^  I I  ^   ̂ I 1 )  A m  F ,  T
nyéken tartott sok vásár miatt mintha megcsappant várakozással 10 K. Aszódról Iklad 2 90 km. és J
volna a mi vásárló közönségünk. vissza a városból lóra várakozással 3 K. Aszód- 11—5 az aszódi vasúti állomás vendéglőjének bérlője

z im rn E R m fln n  a d o l f  -  - -| +
J KrtüYHrtsntESTER § Értesítés.
X  X  Alulírottak tisztelettel értesítjük a villamos világítást berendezni óhajtó közönséget, hogy

VI/ és kandallók szállítását és feiállitá- 1  villamos berendezések
sát; falburkolások, kályha átraká- V  elkészítésére társultunk, úgy falba fektetett Bergmann rendszerű, valamint falon kívüli

W  sok és javítások legpontosabb kivi- W  zsinórszerelést, továbbá erőviteli szereléseket a legjutányosabban elvállalunk. Raktáron
W  :: telben szavatosság mellett. :: W  ------tartunk izzó lámpákat, biztosítékokat és minden «zakbavágó cikket. -

Mély tisztelettel

M .  M  Juhász Lajos Polacsek Dezső
n i a a  O l l l  M U U d j  jav. int. főgépész. bádogos és szerelő.

előszoba, konyha és mellékhelyiség ^  “4 Z
3 - 3  kiadó. Pesli-ulca 5. szám. tW i ■ IT J
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A szalonban és a gyermekszobában 
mindenütt ott legyen, mert kicsinyt 
és nagyot, fiatalt és öreget, szegényt 
vagy gazdagot egyaránt m e s é s e n  
szórakoztat. :: Mindenütt kapható.

Ura 1 Korona.
Gyárija: a »(s«ípgyár“ R.-T. Kismátiyátt.
Minden nagyobb városban állandó bizományi raktárt 
óhajtván fentartani, e célra óvadékképes és agilis 
képviselőket keresünk. Budapesti telefonszám 170-68

A A A A A A A A A A A A A A A A A A

Egy teljesen uj Viktória nőhajtó 
nyitott hintó eladó szerszámmal 
együtt. C ím  a  kiadóhivatalban. 
▼ ▼ ▼ ▼ ▼ ▼ T T T T T T T T T T T T

4 ASZÓDI HÍRLAP 1912. augusztus 25.

,>lvoll8rit“ *bó'rUtnez « l í p l i l l
kaucsuk-konipoziciovalbe- O S «£■§
vont szagtalan fedéllemez. > JS £  *- £  & $ o g|-Sn£-ct

„KolUritM- M r l« * z  i g I Í p Í l ! : | f f S !
mezogazdasagi esgyári epu-  ̂> 15 re ̂  c « ^
letekre a legalkalmasabb. *“ 1̂5 Í5 í  „ |  ̂  . 8  ̂2-2 J lg.
„Hollarit“ -bőrlímez > U l j f l i !  “i f i !

vízmentes és a legnagyobb
viharnak is ellentáll. f j f f

„Kol!arit“ «bó'rUmezt .
nem kell mázolni és igy j j f ^
fenntartási költséget nem

Egyedeldrusitó Aszód és környékére

D IA M A N T MÁRTON
vaskereskedése, ASZÓD ^ j j ^ *

|  D É N E S  JENŐ — A S Z Ó D  §
|  f ű s z e r -  é s  g y a r m a tá r u  n a g y k e r e s k e d ő . |
&  A Mc. Cormick amerikai mezőgazdasági gépgyárak képviselője. 0
^  - — Ajánlja dús raktárát a szakmába vágó összes cikkekben, i— ^

^ S z o l i d  b e v á s á r l á s i  f o r r á s !  |
0  3 1 -5 2  0

aszód is VidíH«ncH találKozó helye &

Kaszás íajos éttermeiben § T I S Z T Á N  I
B u d a p e s t , B á H o c z i -u t .  0 1 1 1 ^  #
A jtím zíii SZittháZ—Vigopcra- is a és világosan úgy kérje ésfo- ^
KÓKUS-kcrháZ Közeidben. —  Kitűnő gadjael.haszappantvesz.hogy 0
Konyha, Kőbányai és pUsenl söröK. KOLOZSVÁRI fKözkedvelt jajai termésű csopaki #  /uciMBiru ciri ^

25-52 boroK. elsőrendű Kiszolgálás. & (HEINKICrl-rELE) +
_____________________Glycerin szappan 0

M é h é sz e k ! | |  Tojás „ |
Akik megbízható helyről, tiszta méhviaszból Ü  0  M a n d u l a  „  0

készült mülépet • hajtanak beszerezni, főt- H  ^  M ó r\  ó n
dúljanak bizalommal szatmári Szabó István H  ^  M a r V a n y  #l *
méhészetéhez Pankola (Arad megye), mely ■  £  A kolozsvári gyógyszappan-gyár azért Z . 
méhésze! amerikai hengerpréssel kés/ilel. bár- *g ,e,t világhirü. mert a legdrágább és %  
mely merem mfilepnek kilóját csomagolva ■  ®  y y
5  60 K ért számija utánvéttel, inig tiasz- g i  0  te|lesen ártalmatlan anyagból készíti ^
készlete ki nem f«»gy. :::: Jg  ^  szappanait. □ □ □  ^

St/ Ne r e n d e l j e  m e g  \t/

§ a villamvilágitási berendezését |
I  a m í g  f ö l ü n k  k ö l t s é g v e t é s t  n e m  k é r !  |

I DIAMANT MÁRTON 1
yjv helybeli vaskereskedő urnái jelentse he szándékát, aki az erre vonatkozó felvilágosítást és nyilvántartást díjmentesen 
vív teljesíti, mi pedig tervvel és költségvetéssel, Önre nézve minden kötelezettség nélkül ingyen és bérmentve szolgálunk. JK 
í |> A berendezést teljes szakszerűséggel a mérnök és épitészcgylet szabványai szerint végezzük a legjobb anyagból. KOIÖmben JK 
a / az aszódi ág. ev. leánynevelő intézet berendezését, dacára a nagy cégek versenyének, mi nyertük el, ez is JJy
y»> igazolja megbízhatóságunkat. ^  Számiunk villamos motorokai, dinamókat, generátorokat. Elvállaljuk uradalmak, JK
v|> kastélyok és gazdasági telepek villamvilágitási berendezését. Aprító és berendezések készítését. Gép- 5K
óv osztályunk szállít benzin-, nyersolaj- és gázmotorokat, malom, asztalos, lakatos műhelyek berendezését, JE
V|> Turbinákat vizierő kihasználására, erőátvitelekre. Szivattyútelepeket és minden e szakmába vágó gépeket szavatolás és 5K 
^  kényelmes fizetési feltételek melleit. Kérjen árjegyzéket

| Fenyves ?ál is 5ándorfy Béla cégtől, Budapest, ?odtnatticzKy-utca 4 3 . 1
Aszódi ,  Petőfi “ könyvnyomda nyomása.
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